
Франческо Петрарка (1304 — 1374) — итальянский мыслитель, признанный глава поэтов. Родился в Ареццо 
в семье нотариуса. Обучался юридическим наукам.. После смерти родителей вступил в духовное звание. В 
1330 году поступил на службу к кардиналу Колонна. Путешествовал по Франции, Фландрии и Германии. 
Его лучшие стихотворения, посвящены его бессмертной любви к Лауре. С этой женщиной познакомился в 
1327 году. В 1348 году Лаура умерла. В 1341 году Петрарку по обычаю поэтов древности короновали 
лавровым венком на Капитолии в Риме. Его слава выходит далеко за пределы Италии. Папа дает ему 
дипломатические поручения и осыпает милостями. Последние двадцать лет жизни Петрарка проводит в 
Милане. В своих латинских трактатах «О презрении к миру» и «о средствах против счастья несчастья» 
Петрарка пишет о превратностях судьбы, о быстротечности всего земного, о небесном благе. Эти тракта! 
демонстрируют нам разлад между ренессансным и средневековым мировоззрением., для наших же 
современников великий Петрарка остался прежде всего певцом бессмертной любви. 
СОНЕТЫ  
*** 
Она ступает мягко на траву — 
И дружно лепестки цветов душистых, 
Лиловых, желтых, алых, серебристых, 
Спешат раскрыться, как по волшебству. 
Амур, в своем стремленье к торжеству 
Берущий в плен не всех,— лишь сердцем чистых, 
Струит блаженство из очей лучистых — 
И я иной услады не зову. 
Походке, взору должное воздав, 
Скажу: нельзя и речью не плениться; 
Четвертым назову смиренный нрав. 
Из этих искр — и из других — родится 
Огонь, которым я охвачен, став 
Как при дневных лучах ночная птица. 
*** 
Жестокая звезда — недобрый знак — 
Отражена была в моей купели, 
В жестокой я качался колыбели, 
В жестоком мире сделал первый шаг, 
И рок жестокой даме лук напряг— 
И взор ее обрадовался цели, 
И я взывал к тебе: «Амур, ужели 
Не станет другом мне прекрасный враг?» 
Ты рад моим терзаниям всечасным, 
Тогда как ей моя печаль не в радость, 
Затем что рана не смертельно зла. 
Но лучше быть из-за нее несчастным, 
Чем предпочесть других объятий сладость, 
Порукою тому — твоя стрела. 
* * * 
Завидую тебе, могильный прах,—  
Ты жадно прячешь ту, о ком тоскую,  
 Ты отнял у меня мою благую,  
Мою опору в жизненных боях.  
Завидую вам, духи, в небесах,  
Вы приняли подругу молодую  
В свой светлый круг, которого взыскую,  
И отказали мне в ее лучах.  
Завидую, в блаженной их судьбе,  
Тем избранным, что созерцают ныне 
 Святой и тихий блеск ее чела.  
Завидую, Врагиня-Смерть, тебе, —  
Ты жизнь ее в предел свой унесла,  
Меня ж оставила в земной пустыне, 
*** 
Душа, покинувшая облаченье 
 — Такого вновь Природе не создать,  
— На миг отринь покой и благодать,  
Взгляни, печалясь, на мои мученья.  

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    



Ты встарь питала в сердце подозренья,  
Но заблужденья прежнего печать  
Твой взгляд не будет больше омрачать.  
Так влей мне в душу умиротворенье!  
Взгляни на Соргу, на ее исток — 
 Меж вод и трав блуждает одиноко,  
Кто память о тебе не превозмог.  
Но не смотри на город, где до срока 
 Ты умерла, где ты вошла в мой слог/ 
 — Пусть ненавистного избегнет око. 
 

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    

    
    


